
 

implementation guidelines（実施要項） 

 

日 時：November 3, 2022 (令和 4年 11 月 3日文化の日）11AM（午前 11時開始） 

場 所：NARITA 5th Street community center（富谷市成田五丁目会館） 

 

program of a ceremony（次第） 

 

１ Greetings and Explanation of Purpose（ご挨拶兼趣旨説明） 

Representative of caretaker “IKUKO”（おせわ係代表 いくこ） 

 

２ Greetings from Guest of Honor（祝辞） 

  Chairman of Narita No. 2 Neighborhood“CHU”（成田第二町内会長 ちゅう） 

 

３ Congratulatory message.（お祝いのメッセージ） 

 ・Bookmark（ブックマークさん） 

 ・Others（その他） 

 

４ Explanation of promises（健笑・約束の説明） 

  Mediator “Hummingbird”（おせわ係副代表 ハチドリ） 

 

５ Activity Case Reports（活動事例報告） 

 ・「Grandma's Last Will and Testament」（おばあちゃんの遺言）（犬好きの M） 

 ・Others（その他） 

 

６ Presentation of World Convention Commemorative Projects(世界大会記念事業の発表) 

  Mediator “SMILE”（おせわ係会計 スマイル） 

 

７ Introduction of original badge design ideas.（オリジナルバッジデザイン案紹介） 

  Former jewellery designer “IKUKO” 

 

８ Closing speech（閉会のことば） 

  Mediator “KITA”（おせわ係副代表 キタ） 

 

９ Option（その他） 

  social exchange meeting and Lunch（交流会と昼食） 

  Selection of emblem proposals（OOC 徽章の選定） 

  Enjoy original Blend coffee. 

（註）国際公用語通訳（English interpreter. Native and Local）キタ（KITA） 

 

attached papers（添付書類） 

・Basic idea（健笑）（註）これは、一般的には「憲章」と言われているものです。 

・Our promise（私たちの約束）（註）これは、一般的には「規約」といわれているものです。 

・その他、参加費等の重要な記述があります。裏面をご覧下さい。 



supplementary note（附記） 

 

１ Participation fee(参加協力費；資料・珈琲・会場設営等に使わせて頂きます) 

・大人（Adult）は 500YEN（円） 

・中学生以下（under junior high school student）は「元気な笑顔」（笑顔チェック有り） 
・ペット（Dog Cat and so on）は「癒やしの振る舞い」（癒やし愛きょうチェック有り） 

（註）ペットのチェックは、犬を看取るまで飼い、現在は猫を溺愛している、犬、猫の言葉を理解できる

（話すのはチョット苦手）OOC お世話役が行います。「お手、お座り」レベルでは通過しません。 

 

２ Lunch（食事をしながらの交流会を予定していますので必須でお願いします） 

・全員（everyone）1,000YEN（円） 

 

３ Meeting point（集合時間・場所） 

 ・For your own car（自家用車利用者） 

  →time appointed for meeting（集合時間） 10:30 

  →Place.： NARITA community center（富谷市成田公民館 TEL:022-348-3955） 

 ・Those on foot（徒歩の方） 

  →Directly to the opening.（11 時迄、直接開場（成田五丁目会館）におこし下さい） 

 

４ Nearest Airport（最寄りの空港） 

 ・Outside of Japan（国外の方） Narita International Airport（成田国際空港） 

 ・Domestic users（国内の方） Sendai Airport（仙台空港） 

 

５ Simultaneous interpretation in English will be provided.（英語同時通訳付き） 

 

６ Recorded transmissions on YouTube（You Tube で世界に向け限定録画発信） 

 

 

Venue Map（会場案内図） 

◇NARITA 5th Street community center（成田五丁目会館：富谷市成田 5丁目 20-8） 

 

https://yahoo.jp/75LLEE 

 

 

◇NARITA community center（成田公民館 TEL:022-348-3955：富谷市成田 1丁目 1-1） 

 

https://yahoo.jp/suUaqP 

 

 

◇Sendai Airport（仙台空港：名取市下増田字南原） 

 

https://yahoo.jp/ameyue 


